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前言

我自幼在福音派教會成長，不知屬幸還是不幸。亦因

為這樣，我曾聽過很多發人深省的講道，但很多時候的講道

都不堪入耳。當我還是愚昧無知的時候，我也曾經講過不少

差勁的講道。我決定撰寫這本書，與每星期要與兩個兒子讀

經甚有關係。我十分重視教導年輕人（即我兩個兒子），提

醒他們不單要學懂如何辨別是非，也要小心判斷有關聖經的

討論。在完成神學課程後，我開始牧職事奉，每個星期也要

講道。我發現之前我對聖經的理解，大部分都是錯誤的。雖

然昔日每個星期要多次在教會講道和教導，壓力十分大，但

我仍然心存感恩。這本書記載著很多關於詮釋謬誤的例子。

今天的聖經研究和講道實在慘不忍睹，有些講員甚至不會翻

開聖經，只會引述與聖經無關的有趣故事，又或胡亂引用經

文，務求填滿那半小時，這實在糟透了。盼望這本書能為更

小心地研究聖經作點貢獻，好提醒牧者要作負責任的牧人，

認真地宣講上帝的信息，並在不遵從聖經的世代，幫助信徒

成為遵從聖經教導的人。
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前
言

密切關係，我會盡量提到原本的讀者所知道的事情或他們的

處境。由於這本書的對象是平信徒，我不會提及有關希臘文

的討論，也不會假設讀者懂得希臘文。但是，即使不懂希臘

文的弟兄姊妹，也可以明白經文的信息。 

除了處理文學情景之外，我也要強調古代的人與我們不

同，他們不會從個人層面看世界。他們會以其文化裏的社會

體系觀念看世界，從羣體的影響和身分去看。換言之，新約

裏的原本讀者是帶著關注羣體身分（即是在異族或猶太社會中

跟隨耶穌的人）的心聆聽信息的。因此，信息的意義或應用並

不是局限於個人層面上，而是涉及建構羣體的身分。

由於我在不同的著作提及過這本書中很多不同的經文，

那些讀過我其他著作的讀者或會對部分內容感到似曾相識。

但是，這次我要說明如何釋經，以達至最後的詮釋。我要說

明的是基本的詮釋方法。這本書有部分例子會較長，因為它

們涉及的背景較為複雜。我要透過這些例子，逐步說明如何

避免常見的釋經謬誤。有正確的詮釋方法，我們才能得到正

確的信息。認真處理經文的背景，能讓我們正確理解新約經

文。每個例子也列明應用的部分，不單說明每段經文是與我

們息息相關的，也要展示出，正確的釋經方法能讓釋經者正

確地把經文的教導應用在生活中。這本書並不是學術研究，

而是為要幫助非學術研究型的讀者，使他們可以學會簡單的

方法，以檢查和辨別詮釋是否正確。 

這本書分為兩大部分，包括：敍事和書信。敍事的部分

也包括了講論。我們不可以把講論另歸一類，因為講論也是

很多年前，我讀了卡森（D. A. Carson）的 Exegetical 

Fallacies（編按：中譯本為《再思解經錯謬》〔台北：校園，

1998〕），因而對這個課題很感興趣（亦已經為著我那可怕

的釋經而悔改）。楊牧谷的《壞鬼神學》（香港：更新資源，

2000）亦豐富了我的想像力。我認為他們能夠站出來，直斥

教會的神學觀和釋經有問題，這是十分勇敢的。他們是眾人

的榜樣，我戰戰兢兢地效法他們。我們實在需要更多有關這

課題的著作，因為愈來愈多受過神學訓練的人發現，這是值

得關注、也是十分嚴重的問題。 

這本書的書名與卡森和楊牧谷的著作名稱相若，因為

它的目的與他們的著作有異曲同工之效。我並不是要與人爭

論，但假如有部分內容太過尖銳，而無意得罪了某些牧者，

實在非我所願。然而，這本書事實上會令某些人不快，甚至

有些讀者讀完這本書後，會因而十分討厭我（假如他們能夠痛

苦地讀完這本書的話）。我並不是「為聖經提供答案的人」，

我也是在不斷學習，但我多次聽過不同的人以這些經文講

道，他們完全沒有釋經，只是分享個人見解。因此，盼望這

本書可以鼓勵牧者和帶領查經的年輕人，要小心處理經文的

內容和脈絡。這本書的釋經例子大部分是宏觀的，也有涉及

神學理論的。 

我論述的方法十分簡單，甚至太過簡單了。在每個例子

中，我嘗試先處理經文或故事的正確脈絡，並把這段經文和

其信息放在全書的語境中處理。同樣的方法亦適用於處理書

信的經文。當然，經文的信息與原本的讀者所知道的東西有
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敍事裏的一環。而講論與書信也有明顯分別，雖然兩者都強

調教導。大部分釋經者都沒有考慮講論的敍事背景，以致錯

過了講論的部分信息。書信的部分也包括了啟示錄，因為約

翰是以書信的形式來撰寫啟示錄的。因此，在啟示錄這卷天

啟文學著作中，也可見到涉及倫理的教導。 

第一部
敍事經文常見的釋經謬誤
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不可論斷人？
（太七 1、7∼ 12）

常見的理解

雖然這段經文是一段講論，但我不單喜歡把它歸納為馬

太福音五至七章的段落中，也喜歡從整個馬太福音的敍事來

理解它。馬太福音七章 1、7至 12節普遍有三個意思。讓我

逐一簡單說明。

首先，有很多人往往把馬太福音七章 1節解為耶穌的格

言。最普遍的詮釋是這樣的：假如你論斷人，上帝也會論斷

你。因此，人無論如何也不要論斷別人。事實上，美國人更

把這段經文簡化為不要論斷人。我們將會發現，這個普遍的

理解是錯誤的。

其次，馬太福音七章 6節往往被用於傳福音的策略上。

其詮釋是這樣的：假如我們向福音對象宣講福音信息，而對

方拒絕相信，那麼我們就要把他們當是狗和豬。 

第三，馬太福音七章 7至 12節是常被人誤解的經文，

因為它似乎是討論如何祈禱。普遍的詮釋是這樣的：耶穌希
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不
可
論
斷
人
？
（
太
七
1
、
7
～
12
）

望我們時刻祈禱，就像我們永不間斷地祈求、尋找、叩門一

樣。最後，因著我們的堅持，我們就可以改變上帝的心意。

我們將會發現，七章 7至 12節並不是討論祈禱的。

經文從哪裏開始？

在我們探討這段經文的真正意思之前，必須先看看這段經

文是從哪裏開始的。很明顯，這段經文是從馬太福音七章 1節

開始，但是我喜歡把這段經文放在一幅更大的圖畫中研究。

我們務要留意講論的轉接位。此段最明顯的轉接是在六章

25節，耶穌說：「所以……」這把教導連於上文關於在人前假

裝公義的討論。隨後的討論是一系列的禁令，並以「不要」一

詞為開始。七章 1節屬於「不要」系列的一部分，耶穌似乎在

解釋，有些人刻意在人前假裝公義，是為要追求世俗的價值

觀，而不是為上帝國度的價值觀。事實上，七章 1至 12節有

部分內容是針對假裝公義而引致自以為義的問題。換言之，六

章 1至 24節所處理的是別人如何評論我們，而七章 1至 12節

是我們如何評論他人。因此，七章 1節的「自義」與六章 1至

18節的「榮耀自己」，是息息相關的。耶穌要教導人明白上帝

國度的正確價值觀，以致信徒不會過著追求世俗價值觀的生活。 

經文的意思

簡單看過部分段落後，我們就可以深入地看看七章 1至

12節的意思了。耶穌在 1節以「你們」來稱呼聽眾，表明祂

要把他們從其他人中分別出來。「其他人」是甚麼人呢？有迹

象顯示，耶穌在與那些自以為義的法利賽人說話，因為耶穌

在七章 5節以祂在引起爭論時最喜歡使用的「假冒為善」來

描述他們（參太六 2、5、16）。再者，在馬太福音中，耶穌

常用「假冒為善」來形容法利賽人（例如：太十五 7，二十二

18，二十三 13、15、23、25、27等）。 

看過「假冒為善」的背景後，我們可以看看耶穌如何使

用兩個類比來說明七章 1至 12節的信息。首先，耶穌使

用刺與樑木的類比，但祂亦同時從 1節中的「你們」改變為

「你」，說明個人在上帝國度中的責任，突顯個人層面的應

用。假如天國子民不負責任，他／她也可以成為假冒為善的

人。當耶穌提到「眼」（原文是單數的）時，祂並不是說人只

有一隻眼睛，而是指出樑木會導致人視力不完全。一隻眼睛

中有樑木，就只能靠另一隻眼睛看東西。再者，假如樑木刺

穿了眼睛，不單其視力會大大虧損；樑木刺穿眼睛可會致命

啊！假如人眼裏有樑木，卻看見別人眼中的刺，那麼他只能

批評別人與他同樣有問題，但他本人的過失或許更大。批評

別人犯了與我們一樣的罪行，這就是假冒為善；批評別人犯

了與我們一樣的、但程度更嚴重的罪，這則是有勇無謀的。

耶穌嘗試教導人不要假冒為善，免得批評者成為愚昧無知的

人。要論斷別人者，必須先檢視自己的道德眼睛，才可批評

弟兄。耶穌不是說我們不應評論人，而是強調人要有正確的

判斷——就是要先檢視自己。惟有當道德標準與視野是以更
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